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                Praise to Lama Tsongkhapa 
 
དམིགས་མེད་བརེ་བའི་གཏེར་ཆེན་སྤྱན་རས་གཟིགས།། 

MIG ME TSE WEI TER CHEN CHAN RE ZIG 

Avalokiteshvara, great treasure of immeasurable compassion, 
དི་མེད་མཁེན་པའི་དབང་པོ་འཇམ་པའི་དབྱངས།། 

DRI ME KYEN PE WONG PO JAM PE YANG 

Manjushri, Lord of the stainless wisdom. 
གངས་ཅན་མཁས་པའི་གཙུག་རྒྱན་ཙོང་ཁ་པ།། 

GANG CHEN KHE PE TSUK GYEN TSONG KHA PA 

Tsongkhapa, crown jewel of the sages of the Land of the Snow, 
བོ་བཟང་གྲགས་པའི་ཞབས་ལ་གསོལ་བར་འདེབས།། 

LOB SANG DRAG PAY ZHAB LA SO WA DEB 

Lobsang Dragpa, i make requests at your feet. 

 

Buddha’s Mantra 

 
ཐབས་མཁས་ཐུགས་རེ་ཤཱཀྱའི་རིགས་འཁྲུངས་ཤིང་།། 

THABKHE THUKJE SHAKYA’I RIG SU THRUNG 

With skilful means and compassion, you were born in the Śākya clan, 
གཞན་གིས་མི་ཐུབ་བདུད་ཀྱི་དཔུང་འཇོམས་པ། ། 

ZHEN GYI MITHUB DÜ KYI PUNG JOMPA 

Unconquerable by others, you vanquished Māra's hordes, 
གསེར་གི་ལྷུན་པོ་ལྟ་བུར་བརིད་པའི་སྐུ། ། 

SER GYI LHÜNPO TABUR JIPA’I KU 

Your physical form resplendent, like a mountain of gold. 
ཤཱཀྱའི་རྒྱལ་པོ་ཁོད་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ། ། 

SHAKYA’I GYALPO KHYÖ LA CHAKTSHAL LO 

To you, the King of the Śākyas, I pay homage! 

 
ཨོཾ་མུ་ནེ་མུ་ནེ་མ་ཧཱ་མུ་ནེ་ཡེ་སྭཱ་ཧཱ 

OM MUNE MUNE MAHA MUNE YE SOHA 

 

Medicine Buddha Mantra 

 
ཐུགས་རེ་ཀུན་ལ་སོམས་པའི་བཅོམ་ལྡན་འདས།། 

THUG JE KUN LA NYOM PAY CHOM DEN DEY 

The Victorious one who is equally compassionate to all 
མཚན་ཙམ་ཐོས་པའི་ངན་འགོྲའི་སྡུག་བསྔལ་སེལ།།  

TSEN TSAM THOI PAY NYEN DROI DUG NGAL SAL 

The mere hearing of whose name removes all the sufferings, 
དུག་གསུམ་ནད་སེལ་སངས་རྒྱས་སྨན་གི་བ།། 

DUG SUM NED SAL SANG GYE MEN GYI LHA 

And who knows how to purify the diseases of the three poisons 
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བཻཌྭཱཱུརྱ་ཡི་འོད་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ།། 

BEN DRU YA YI WOE LA CHAG TSAL LO 

I pay homage to the Medicine Buddha of Lapis Lazuli light. 

 
ཏདྱཐཱ་ཨོྃ་བེ་ཥ་ཛྱེ་བེ་ཥ་ཛྱེ་མ་ཧཱ་བེ་ཥ་ཛྱེ་བེ་ཥ་ཛྱེ་རཱ་ཛཱ་ས་མུངྒ་ཏེ་སྭཱཧཱ 

TAYATA OM BHEKANDZE BHEKANDZE MAHA BHEKANDZE BHEKANDZE 

RANDZA SAMUNGATE SOHA 

 

Chenrezig Mantra 

 
སོན་གིས་མ་གོས་སྐུ་མདོག་དཀར།། 

KYON GYI MA GOE KU DOK KAR 

You whose white-colored body is unstained by faults, 
རོགས་སངས་རྒྱས་ཀྱིས་དབུ་ལ་རྒྱན།། 

ZOG SANG GYE KYI U LA GYEN 

Whose crown is adorned with a fully Enlightened Being, 
ཐུགས་རེ་སྤྱན་གིས་འགྲོ་ལ་གཟིགས།། 

THUG JE CHEN GYI DRO LA ZIG 

Who gaze upon us with eyes of Compassion, 
སྤྱན་རས་གཟིགས་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ།། 

CHEN RE ZIG LA CHAG TSAL LO 

To you Noble Chenrezig I pay homage. 

 
ཨོྃ་མ་ཎི་པད ེ་ཧཱུྃ 

OM MA NI PE ME HUM 

 

The seven line-Prayer to Guru Rinpoche 

 
ཧཱུྃ་ཨུ་རྒྱན་ཡུལ་གི་ནུབ་བྱང་མཚམས༔ 

HUM URGYEN YUL GYI NUB JANG TSAM 

Hum, in the northwest of the country of Oddiyana 
པད ་གེ་སར་སོང་པོ་ལ༔ 

PEMA GE SAR DONG PO LA 

Born on the pistil of a lotus 
ཡ་མཚན་མཆོག་གི་དངོས་གྲུབ་བརེས༔ 

YA TSEN CHOG GI NGO DRUB NYE 

Endowed with the most marvelous attainment; 
པད ་འབྱུང་གནས་ཞེས་སུ་གྲགས༔ 

PE MA JUNG NAY SHE SU DRAG 

Renowned as the Lotus-Born (Padmasambhava) 
འཁོར་དུ་མཁའ་འགྲོ་མང་པོས་བསོར༔ 

KHOR DU KHA DRO MANG PO KOR 

Surrounded by a retinue of many Dakinis 
ཁེད་ཀིྱ་རེས་སུ་བདག་བསྒྲུབ་ཀྱིས༔ 

KHYE KYI JE SU DAG DRUB KYI 
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Following you i practice. 
བྱིན་གིས་བརླབ་ཕྱིར་གཤེགས་སུ་གསོལ༔ 

JIN JI LAB CHIR SHEG SU SOL 

Please come forth to bestow blessings! 
གུ་རུ་པད ་སི་དི་ཧཱུྃ་༔ 

GU RU PE MA SIDDHI HUM 

 
ཨོྃ་ཨ་ཧཱུྃ་བཛྲ་གུ་རུ་པད ་སི་དི་ཧཱུྃ༔ 

OM AH HUM BENDZA GURU PEMA SIDDHI HUM 

 

Tara Mantra 

 
ལྷ་དང་ལྷ་མིན་ཅོད་པཎ་གིས།། 

LHA DANG LHA MIN CHO PAN GYI 

The divine beings  and humans how their crowns 
ཞབས་ཀྱི་པད ོ་ལ་བཏུད་ནས།། 

ZHAB KYI PA MO LA TU NAY 

At the lotus of your feet, O Tara, 
ཕོངས་པ་ཀུན་ལས་སོལ་མཛད་མ།། 

PONG PA KUN LAY DROL DZO MA 

You who liberate beings from poverty, 
སོལ་མ་ཡུམ་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ།། 

DROL MA YUM LA CHAG TSEL LO 

To you, Mother Tara, I pay homage. 

 
ཨོྃ་ཏཱ་རེ་ཏུ་ཏ ྭཱ་རེ་ཏུ་རེ་སྭཱཧཱ 

OM TARE TUTARE TURE SOHA 

 

LoGyon Ma Mantra  

 
རྒྱལ་བ་ཀུན་གི་ཡེ་ཤེས་སྒྱུ་མ་ཡིས།  

GYALWA KUNGYI YESHE GYUMA YI 

From the supreme wisdom of all Enlightened beings,  
།ཆོ་འཕྲུལ་རྣམ་པར་འཕྲུལ་བ་ལས་བྱུང་བའི།  

CHOTRUL NAMPAR TRULWA LEY JUNG WAY 

Miraculously arises as the divine goddess, 
།ལྷ་མོ་གང་གིས་འགྲོ་བའི་ནད་གདོན་བགེགས།  

LHAMO GANGGI DROWAY NEYDON GEG 

Who help all beings by pacifying diseases and epidemics, 
།ཀུན་ནས་ཞི་མཛད་ཁོད་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལོ།། 

KUNNEY SHIZAY KYOE LA CHAG TSAL LO 

I prostate to Lhamo Ritroe LoGyon Ma.  

 
ཨོཾ་པི་ཤཱ་ཙི་པརྞ་ཤ་ཝ་རཱི་སརྦ་ཛྭ་ར་པྲ་ཤ་མ་ཎཱ་ཡ་སྭཱ་ཧཱ།། 

OM PI SHA TSI PARNA SHAVARI SARVA ZARA PRA SHA MA NA YA SVAHA 
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Dedication 
 
།ཁོད་ལ་བསོད་ཅིང་གསོལ་བ་བཏབ་པའི་མཐུས། 

KHYÖ LA TÖ CHING SOL WA TAP PAY THÜ 

By the power of praising and prayers to you, 
།བདག་སོགས་གང་དུ་གནས་པའི་ས་ཕྱོགས་སུ། 

DAK SOK GANG DU NE PAY SA CHHOK SU 

In the place and area where we are residing, 
།ནད་དང་དབུལ་འཕོང་འཐབ་རོད་ཞི་བ་དང་། 

NE DANG UL PHONG THAL TSÖ ZHI WA DANG 

May the sickness, poverty, and wars be pacified, 
།ཆོས་དང་བཀྲ་ཤིས་འཕེལ་བར་མཛད་དུ་གསོལ། 

CHHÖ DANG TRA SHI P’HEL WAR DZE DU SOL 

And may positivities and auspiciousness increase. 

 

HH The Dalai lama’s long life prayer 

 
གངས་རི་རྭ་བས་སོར་བའི་ཞིང་ཁམས་འདིར།། 

GANG RI RA WAY KOR WAY SHING KHAM DIR 

In this Pure Land surrounded by the snowy mountains 
ཕན་དང་བདེ་བ་མ་ལུས་འབྱུང་བའི་གནས།། 

PHEN DANG DEY WA MA LU JUNG WAY NAY 

You are the source of all benefit and happiness, without exception. 
སྤྱན་རས་གཟིགས་དབང་བསན་འཛིན་རྒྱ་མཚོ་ཡི།། 

CHEN RAY ZIG WANG TEN ZIN GYA TSO YI 

All powerful Avalokiteshvara, Tenzin Gyatso, 
ཞབས་པད་སིད་མཐའི་བར་དུ་བརྟན་གྱུར་ཅིག། 

SHAB PAY SID THAY BAR DU TEN GYUR CHIG 

May you remain until samsara ends. 

 

ZaChoeje Rinpoche’s long life prayer 

 
དི་མེད་ཐུབ་པའི་བསན་པ་འཛིན་པའི་གཙོ།།  

DRI MAY THUP PAY TEN PA ZIN PAY TSO 

I pray to the glorious and unequalled Master 
བོ་བཟང་རྒྱལ་བ་གཉིས་པའི་རིང་ལུགས་ཀྱི། །  

LOB SANG GYAL WA NYI PAY RING LUG KYI 

who is unrivaled in disseminating the sublime Buddha’s teachings 
མདོ་སྔགས་དམ་ཆོས་སེལ་ལ་ཟླ་བྲལ་བ།།  

DO NGAG DHAM CHOE PEL LA DA DRAL WA 

according to the tradition of Lama Tsong Khapa  
མཚུངས་མེད་དཔལ་ལྡན་བ་མར་གསོལ་བ་འདེབས།། 

TSUNG MAY PAL DEN LA MAR SOL WA DEB 

The supreme holder of the immaculate Dharma of the Buddha. 


